
OE E TENA NA TAATA TAOTO
moe rii paha ia tatou, e tel
riro atoà paha ei mau parau
tel faahoi 1 to tatou mau ma-

nao i nià i te mau mea e te

mau ohipa tel mahemo.
I teie nei râ, te hinaaro

nel au, mai te âmui atu la
butou, ia tuu âmui tatou i
te tahi mau uiulraa, ta tatou
atoà e tlàturi nei e, e riro
ei mau uiraa faufaa mau no

te oraraa o ta tatou Etaretia
e no to tatou fenua no te tau

i mûri nei.

Eaha ta letu-Metia e titau

mai nei ia ù i teie nei maha-
na. Te tûrai tià nei te Eva-
neria ia ù i nià i te hea
mau ohipa. letu-Metia te ora

o teie nei ao, o te hoê noa
ânei ia parau tira atu ai. Nâ
hea vau i te oraraa i taua

parau ra, e nâhea e riro ai
o ia ei mea itehia i roto i
te oraraa o te mau mahanâ
tâtai tahi. letu-Metia, te
ora o teie nei ao, e aha te
auraa o taua parau ra i roto
i te tauiraa o ta tatou Eta¬
retia, i roto i te titauraa
i te feià atoà e faatere nei
ia tatou. E aha te parau ta

e te Evaneria, a vaiho ia ta¬
tou ia ueuehia é ; letu-Hetià
mai te tâuà ore atu i te feiâ
tei We i tuàti to râtou ma-

"1 parau mai ai te Vârua.
e, a ara mai na e terâ ra taa
ta taoto^ a tià mai i nià i
tenâ na pohe, e nâ te Metia
e horoà mai te maramarama ia
oe". (Efetia 5/14)

0 te hoê â teie talme tel
faataahia no tatou no te faa-
haamanao-faahou-raa i te pa¬
rau no to te Evaneria taeraa

mai 1 o tatou nel ua noaahla
188 matahlti i teie nel.
Te âmui faahou nei tatou

te mau pâroita, te mau tuhaa,
te hui faaroo, te nünaa poro-
tetanl i roto i terS fare pu¬
re, terâ vâhi no te ârue, no
te haamaitai e no te faahana
hana i te Atua to tatou Metua
e la letu-Metia to tatou Fatu
i te mea e, i te hoê mahana,
nâ roto i to na aroha, ua ùme
mai o ia ia tatou, tatou tel
pârahl noa na i roto i te pou
ri e te maru pohe, 1 roto i
te ora, mal roto mal i te ti-
tîraa no te hara 1 roto i te

tlamâraa, mal roto mai 1 te

pour! no te eteneraa i roto
1 te maramarama, te mararaara-
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ma o te Fatu, te maramarama
o ta na Evaneria qra. Ua faa
ineine mâite tatou ia tatou
iho no teie mahana (te mau

pure) te mau himene, te mau
tumu parau) ei faaora-faahou-
raa i te mau mea tei mahemo,
e te vai atu ra. Ua tià roa

taua mau faainelneraa ra, ei
hanahana no te Atua to tatou

Metua 1 te ao ra. Ua parau
hoi te pâpai Taramo 115/1 :
"Elaha la mâtou nei e lehova,
eiaha ia matou nel, e tuu atu
râ i te hanahana 1 to oe iho
ra iba no to oe ra hoi aroha
e no ta oe ra Parau mau^

Teie râ, a taa noa atu al
ta tatou mau faainelneraa no

teie nei mahana, taa noa atu
ai te mau ohipa atoà ravehla
e tatou i teie mahana, e mea
tià ia hoi faahou tatou i nià
i te parau tumu, mau parau
tel hau roa atu i te faufaa,
ia parau e la faaite faahou
tatou ma te reo puai e te pâ-
pû maltai e: "E aroha mau te
Atua". Oia te Hau e te Arii
no te hau tei haere mai i te

ao nei nâ roto ia letu-Metia
ia noaa te ora i te taata a-

toà. E tià roa la tatou, i
teie mahana, ia tuatâpapa ho-
honu â e ia uiui â e : mea

nâhea râ to te Evaneria faa-
rlro-mau-raa ia tatou ei mau

taata âpi. E aha te mau mea
ta te Evaneria i taul 1 roto

i te oraraa o to tatou mau

hui tupuna. E aha te tumu te
tahi mau taata (tâne e vahi¬
né) 1 haere al 1 Moorea ni
nià i to râtou mau vaa no te

hoo mai i te Evaneria a Ruta
tei hurlhia e te orometua ra

o Noti ei reo mâohi. 0 vai,
e nâ val 1 tûrai i te haapil-
raa Evaneria ra ia Papeiha
ia horoà o ia la na iho ei

mauhaa no te Evaneria, i roto
i te ohipa a letu-Metia i te
mau pae fenua Vaitutai mâ.
E mau tuatâpaparaa tii poto
noa teie tei riro ei faahaa-
manab-noa-raa ia tatou i te

tahi mau mea, eita e bre, ua

tâtou e parau e ta tatou e
ora. E ahà te mau flfi e tià
ia tâtou ia firii ia au 1 to

tâtou tlàraa taata, to tatou
tiàraa Etaretia, la riro te
parau o te Atua aroha noa
ei parau tel faaitehia e tel
orahia 1 te mau vâhi atoà.
"Nâhea te haamaramaramaraa
e te haapiiraa i te taata a-

toà e te "Hau mau
"

e noaa mai

ia , e, e tupu hoi nâ roto ia
letu-Metia anaè. Eaha të au

la tâtou ia rave ia riro ta

tâtou mau aroraa no te hau
ei mau aroraa tei to la tâtou
i roto i te mau ohipa aita
e hopeà e tel tupu i te mau
mahana atoà. I roto i te maû

àmahamaharaa, te mau peàpeà
e tupu nel i roto 1 teie nei
ao e i o tâtou atoà nei. I
mua i te mau fifi poritita,
oraraa faufaa, puai nuu, tei
nià hoi i teie atoà nei mau

mea te nümeraraa-hia to tâtou
oraraa no te tau i mua.

Nâ hea e iteahia al te rôpû
raa mau i rotopû i te faaea
muhu-bre-noa-raa e te parau
haere-noa-raa i te parau.

E hoa here mâ, aita atu e

pâhonoraa, maori râ, a vaiho
la tâtou ia tomo-faahou-hia

nab e ta râtou parau i ta tâ¬
tou, inaha, ua ite pâpü tâtou
e, te rlroraa te hoê taata
ei taata no te paeàu o letu-
Metlà, ua riro ia o ia ei faa
inoraa nâ te tahi pae.
01a mau, nâ roto tâtou i

te uluiraa ia tâtou tâtou iho
e riro al tâtou ei mau ite

pâpü no letu-Metia.I roto i
ta tâtou mau faaotiraa 1 rave

i mua 1 te mau flfi vaa ma-

taèinaa i mua i te mau tâmata
mataraa puai atomi, mea pâpü
maltai ânei to tâtou mau ma-

nao. Te pârahl ra ânei tâtou
i roto i te araraa 1 roto i
te ineineraa. Ua ineine ânei
tâtou, nâ roto i to tâtou pee
raa ia letu-Metia e 1 ta na

mau pipi ia faahuehuehia to
tâtou oraraa hau, to tâtou
oraraa fânao, ia noaa te Eva¬
neria e to na îraa la faaite
hla 1 te taata atoà. Ua ine-

Ine ânei tâtou no te tuu 1
te tahi mau tapao ite-mata-
hia, oia hoi, te mau parau

haapâpüraa e, no te paeàu â-
nei tâtou no te feiâ tei faa-

tîtîhia, e aore ia, no te pae
au o te feiâ tei faatîtî.

Te 5 no mâti 1797, ua riro K
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HEEURl O TE REO

E mâa faufaa rahi. te ùru
no te Mâôh-t. Eere no to na

anaè pipiri ove i to na hotu
e no te riroraa ei mâa tumu
no te fenua, ua vivo atoà rà
O ta et tàpab no te here^ e
et hohoà no te huru faanaho-
raa o te fenua.

E TAPAO NO TE HERE

No roto mai te mau parau
i mûri nei'i te puta a Teuira
Henry : Tahiti 1 te pô i te
àpl 438 e tae atu 1 te àpi
440. "Nohoarii te arii, o Rua
taata te metua o te ùru. No
Raiatea o ia. Terâ te marae

o Toàpuhl. Terâ ta na vahiné
q Rumauarii. 0 Ahunoa te ma¬
rae, o Taipari tahi Loa no te
reira marae. No mutaa roa Iho

i te tau i ài-noa-hia ai te

àraea ei mâa... Tupu aè ra
te aroha o Ruataata e te va¬

hiné i ta râua tamarii 1 te

poia. Rave atu ra, tui ê iho
ra 1 nià i te mouà, i roto
i te hoê ana iti, faaea iho
ra 1 reira e al i te mâmaù.
E ia tae i te hoê ahiahl, po-
rol atu ra o Ruataata 1 te

vahiné : E Rumauarii e. la
ara be la polpoi e, e haere
be i râpae, e hib be i taù
rima, e rau ùru ia; e hib be
i te tumu e te maaraa e rua

o te râau, o to ù ia tino e

to ù nâ âvae ; e hib be 1 te
mâa menemene i nià iho, e ùru
ia no to ù nei upoo; e te hu¬
ne i roto 1 taua mia ra, o
to ù ia arero. E rave be e

tunu i taua mâa ra, 'e paru
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i te vai, e faaai atu i to
taua tamarii ia para maitai
aè na râtou".

Ua horoà tele taata i to

na ora ei faaora i ta na mau

tamarii. Ua faariro o ia i
te vâhl moà roa o to na tino,
oia to na upoo, ei mâa. Auê
ia hohoà i te nehenehe maitai

e. Teie te hohoà mau o te me¬

tua, e faaère ia na no te faa
nâ i te tai a te tamarii, to
râtou pohe poia, to râtou fi-
fi i roto i te oraraa. Ahiri
te feiâ e faatere nei ia ta¬

tou e rave atoà na 1 te auraa

o te haapiiraa e vai 1 roto
i te ùru, eita ia tatou e faa
roo 1 te autâ, te tai e te
teimaha o te nünaa i te rahi-
raa tute i faatutehia ia na.

Tel hea te here o te feiâ e

hinaaro nei i te parau e, e
metua râtou no te nünaa. Eita
te ùru e pipiri i ta na ia
horoà, alta hol o Ruataata
i pipiri i to na ora, e aha
atu ra tatou i faaèrehia ai
i te ora.

TE FAANAHORAA 0 TE FENUA
E TE URU

Nâ Marau Taaroa te mau pa¬
rau ta ù e faahitl 1 mûri nei

"Na ânai o te taata e toru

Faaauhia nei i te ùru
E pâihi i te iri,nâ te taata
E ùi i te ib, ni te arii
E tuu i te hune nâ temanahuné'
Teie te huru o te ôpereraa
i te maital i nià i te fenua
ia au 1 te faahohoàraa i ra-
vehia i nià i te ùru. Te iri
o te ùru, o te paa ia. Ua ho-
roàhia te reira nâ te taata,
oia te feiâ e tlàraa to râtou
i nià i te fenua, te feiâ e

parauhia e taata.
Te Ib, o te vâhi maitai roa

aè la o teie mâa. Nâ te arii
te reira tuhaa, tel ia na te
mana o te fenua.

Te manahune, te fâito hopeà
te reira o te taata, te hune
te vâhi i faataahia na na.

Alta paha e arii faahou i
te tau ta tatou e ora nei,
aita râ te auraa o teie hohoà
i bre.

TE AI NO A NEI TE MANA¬
HUNE I TE HUNE

Ua taui te parau i teie tau
E hui raatlra teie e faaroo-
hia nei. Te tahl ia parau ha-
pe roa e te haavare hoi. ia
faautahla i nià i te nünaa.

E taata tiàraa te raatira,
e mana faatere to na, e mana
faaoti. Areà te nünaa, aita
e mana i roto ia na. Te ai

noa nei â o ia i te hune. Ai¬
ta S ta na tuhaa i taui. Tel

la na noa ihoâ te toeà, te
parapara ùru.
Teie râ, aita to te ùru e

mauraa, mai te peu aita e hu¬
ne. Aita e mauraa to te feiâ
e fânao nei i teie mahana.

\

Nombreux Choix
de Costumes

mai te peu aita te nünaa, oia
te hune o te fenua. Nâ na hol
e horoà ra i te ora e te mai¬
tai o te ùru. Ua faarirohia
te nünaa i teie mahana ei ài-
hamu, ei tâparu, ei eiâ i te
maital e roaa ra i te tahi

pae 1 nià i to na iho fenua.
No be e te MIohi te fenua,
o vira terâ e maital ra. Te
mataltai noa atu ra be, te
mata-uri noa atu ra, mai te
tial e ia taorahia mal te ta¬

hi parapara nâ be : e moni
rüàu, e moni tamarii.

Manaô atu ra be i te reira
e maital. Te mâa

, e pa'ia ai
be, alta la e fâito faahou
te hoo. No te faahinaaro, no
te nounou, ua hoo be i to be
fenua, ua eiâ, ua bere.

0 VAI TE ARII

Aita e arii to teie mahana
no te mea aita faahou tâtou
i roto 1 te hau arii. Ua taui

noa to ratou iba : e âfa, e

Tinito, e Papaâ, e tae noa
atu i te feiâ faatere fenua,
o râtou e faaoti nei i to be
parau.

0 oe e te nünaa te hune,
nâ oe râtou e haaporla nei.
I te hoê ânei fare mal 1 haa-
mauhia i to be mataèinaa oe

e ora ai. E hia moni i te tao

te. E hia moni te râau. la
rave be i te perebo mataèinaa
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no te haere mai i Papeete ia
faahoihia ta oe moni 1 pau
na, no te rapaauraa ia be, e
hia ta be e haamiuà. No te
tarahu pereoo, no te mâa, no
te horohororaa e tii i terâ
parau e terâ parau, no te ti-
airaa e te faaôraa i roto i
te rahiraa taata i haere atoà
mai ia faahoihia ta râtou mo¬

ni. A matutu ai be, tei hea
te vâhi âpî.
la hio oe ia oe ia ère noa

na i to be ora, ia faaohie-
noa-hia te hooraa i to be fe-
nua i te mau hutu pâinu e tau
noa mai nei io oe, tei hea
te vâhi âpi. Auê hoi e. E tià
mai te feiâ faatere no te haa
vare ia be, tiàturi matapS
noa atu ra oe, no te monamona
te parau, e no te tano te mau

irava pipiria i taibhia atu
ia oe nâ roto i te aroha o

te Atua.
ua aroha o Ruataata te me-

tua o te ùru i ta na tamarii
e ua tae roa i te horoà i
to na ora ei faaora i ta na

tamarii. Areà te aroha o te

feiâ e faatere nei ia oe, te
ope ra i to be maitai ei mai-
tai no râtou, ere noa atu ra
oe 1 to oe ereraa mai te apee
hia mai e te aroha o te Atua,
aita râ to râtou aroha i tau

mai i nià ia be. Eere Inei

e, o te hune noa ihoâ oe.

A pârahi e te Mâôhi e a fe-
ruri i te auraa o te ùru, e
haapiiraa ta na e horoà mai
nei ia tatou te feiâ i hina-
aro i te faaea mâohi noa.
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MADAGASCAR
Le président Ratsiraka marque

son attachement à la Foi Chrétienne
Le président malgache Ratsi

raka, qui participait, le 27
janvier à Antananarivo à un
culte oecuménique marquant
le coup d'envoi de la célé¬
bration du "Cent cinquante¬
naire de la Bible en malgache
a déclaré qu'il n'assiste¬
rait plus, désormais, à "au -

cun sacrifice rituel".
Radio-Madagascar, qui rap¬

porte le discours prononcé
à cette occasion par le chef
de l'Etat, précise que cette
décision est prise "pour mar¬

quer l'attachement du prési¬
dent Ratsiraka à la fol chré¬
tienne".
Auparavant, ajoute Radio

Madagascar, le président Di¬
dier Ratsiraka avait déclaré

que le "socialisme malgache
n'est pas en contradition a-
vec la religion et que la Bi¬
ble est un instrument effica¬
ce pour procéder au change¬
ment de mentalités que néces¬
site la révolution socialiste
en laquelle il a réaffirmé
"sa conviction inébranlable".

L'édition, par les mission¬
naires britanniques, de la
première Bible traduite en

malgache et imprimée à Anta¬
nanarivo remonte, en effet
au 21 juin 1835. La commémo¬
ration de cet évènement, qui
revêt une signification im¬
portante dans les société mal
gâche, durera toute l'année.
Ainsi, les différents ora¬

teurs, au cours du culte de
la matinée, ont-ils souligné,
toujours selon Radio-Madagas¬
car, qu'il était "primordial
d'accorder une place déter¬
minante à la Parole de Dieu
dans le développement natio¬
nal et la sérénité de la so¬

ciété malgache".
Enfin, concernant les "sa¬

crifices rituels" auxquels
désormais le président n'as¬
sistera plus, il s'agit la
plupart du temps, dans la pra

tique courante, de "Joro" ou
sacrifices de zébus qui mar¬

quent généralement, dans tou¬
tes les régions, les cérémo¬
nies officielles discours

importants, inaugurations,
etc...). Leur signification
selon les coutumes locales,
est d'obtenir la bénédiction
et le consentement de "Dieu
et des ancêtres". D'une mani¬
ère plus prosaïque, c'est aus
si l'occasion de faire ripail
le.
Cette décision présidentiel

le, cependant, qui peut être
interprétée comme une condam¬
nation de certaines coutumes

pourrait avoir été inspirée,
selon certains observateurs
par la vive émotion et la pro
fonde aversion ressenties par
le président Didier Ratsiraka
à la suite de l'assassinat
dans des circonstances vrai¬
semblablement liées à des pra

tiques rituelles (envoûtement
en particulier), d'un mission
naire carme italien, le Père
Sergio Sorgon, le 7 janvier
dernier, dans les environs
d'Antananarivo. (Afp/Bss).

COMMUNIQUÉ DE LA FÉDÉRATION
PROTESTANTE DE FRANCE.

"Devant la publicité donnée
à la cérémonie de "bénédic¬
tion d'amour et d'amitié" pré
sidé à Lyon par Monsieur Dou-
cé, la Fédération des Eglises
évangéliques baptistes de Fran
ce rappelle une fols encore
que, depuis 1974, Monsieur

Doucé n'est plus pasteur de
cette union d'Eglises, pas

plus qu'il ne l'est d'aucune
de celles qui sont rassem¬
blées dans la Fédération pro¬
testante de France.

Il en est de même du "pas¬
teur" Mouthe pour lequel cet¬

te cérémonie était organisée.
La Fédération protestante

de France indique de plus qu¬
elle ne peut contester à qui¬
conque le titre de "pasteur"
qui n'est pas un "label" dont
quelque Eglise que ce soit
serait propriétaire". (Bip).
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